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Apresentação dos Tradutores

quais sejam: 

1. 
2. 

3. 

4. 
5. 
6. 
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7. 

 

memoriam). Da mesma forma, agradecemos ao Programa de 



Prólogo
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o mesmo latim
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nal... Porém, eles não conseguem.
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-

-

que um mecanismo delicado e complexo foi manipulado 
toda sorte 1 Como pessoas pro-

-
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-

-
-

-

-
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-

1 -
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Esquema antigo

Indo-europeu

Itálico

Línguas românicas
(italiano, francês, espanhol, romeno, [português]...)

Latim clássico

Baixo-latim

Época
romana

Esquema novo

Indo-europeu 20.000 a.C.

Itálico 10.000 a.C.

Línguas românicas
(italiano, francês, espanhol, romeno, [português]...)

Italiano antigo Latim
Época

romana





Pesquisa sobre um dogma 
 acima de qualquer suspeita: 

As sete provas irrefutáveis

Primeira prova

(aprox. 200 a.C.)

No séc. 2º a.C., em Roma, começa o  
declínio da língua latina

-
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-

em 1

2 -
-

-

nada de mais banal, mas que ele seja obrigado a se prepa-

-

-
1

2
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3
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-

, obser-
-

5

3

4

5
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6

-

Arcaísmos e barbarismos no cardápio

-

-
-

-

e não pelo grego.
-
 

7

8 

6

7

8



O Francês não vem do Latim! 35

 
-

-
-

-

-

-

-
 

o mesmo status
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-
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três .
-

-
10

 

-

-

-
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) 

 

-

aramaico, a língua falada.
-
-

-
-

-

-

-
.
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A língua romana rústica: um singular bem singular

latina
-

-
-

o uso das  
da

-

que seguem.
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-

-

-
-

-
-

-

-

-
guas faladas.

-
-

-
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-
-

-

-
Se a 

-
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-
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-

-

semelhança é oriunda de uma base comum.

O vocabulário de base e os empréstimos

-
-

formas:

1. -
-

2. 

-

-
-

-
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Latim

Ferox

Gracilis

Ignominiosus

Immobilis

Imperiosus

Obsequiosus

Probus

Puerilis

Pugnax

Sordidus

Latim

Gleba

Globus
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Latim

Impulsio

Incendium

Infamia

Simulacrum

-

latinas

2. -
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-

-

-

Spanish is a rich and expressive language.

The grammatical structure of the language has  
changed enormously.

-

-
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-

-

grandes períodos.

-

-

-

-
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Itálico

Línguas românicas
(italiano, francês, espanhol, romeno, [português]...)

Italiano antigo Latim

Itálico

Línguas românicas
(italiano, francês, espanhol, romeno, [português]...)

Italiano antigo Latim

Época
romana

Época moderna

-
-

de um 

-
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-

-
-

-

Uma origem comum: o itálico

-

-

-

10.000 anos.

-
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Itálico

Italiano antigo Latim

-

-
-
-
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-
-
-

canismo próprio, cria pouco a pouco sua própria língua.

boa compreensão do que segue.

-

-

-

Antes do itálico: o indo-europeu

-

e da Índia sugerem uma língua comum, a qual eles cha-
-
-

guas europeias, iranianas e indianas.
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-
-

-

-

Latim Italiano antigo

Italiano

Frances

Espanhol

Romeno

[Português]

Anglo-saxão Proto-alemão Escandinavo

Inglês

Frísio

Alemão

Alemãnico

Neerlandês

Sueco

Norueguês

Dinamarquês

Russo Polonês Tcheco Búlgaro

Indiano

Iraniano

Grego moderno

Bretão Gaélico
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Os três primeiros estratos do vocabulário 
 das línguas românicas

 exemplo, a pala-

-

Indo-europeu (-20.000) NAS

Itálico (-10.000) NAS

Italiano antigo e latim NASO NASUS
(italiano antigo) (latim)

Línguas românicas NEZ NASO
(francês) (italiano)
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-
-

e -

Indo-europeu (-20.000) ?

Itálico (-10.000) MANO

Italiano antigo e latim MANO MANUS
(latim)

Línguas românicas MAIN MANO
(francês) (italiano)

 exemplo, a 
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-
-
 

Indo-europeu ?

Itálico ?

Italiano antigo GAMBA

Línguas românicas GAMBA JAMBE
(italiano) (francês)

 
palavras relativas ao corpo humano.

-

-
das as línguas indo-europeias.

Russo
Russo
Russo

Russo
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CORDIS11 Grego

POIL Russo

11

-

indo-europeias.
PÉ Ing. FOOT Russo

Ing. Russo

Ing. Russo

Ing. Russo
Ing. Russo

DOIGT DITO Ing. Russo

Francês Romeno
12 CODO COT

13

,13

-

11

12

disso, que elas são pouco numerosas.
13
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-

-
 

-

O vocabulário do “italiano antigo”

-

-

Poderia-se esperar que, ,14o 
15

14

15
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Francês Italiano Português Espanhol Romeno Latim

14

15

COLPO 16

GALOP

MASSACRE

16 -
-
-

-

-

-

16
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-

-

-

-
-
-

.

-

-

-

-

-
.
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Francês Italiano Português Espanhol Romeno
Italiano 
antigo 

recomposto
Latim

FÛT

 pa-

para esclarecê-lo.

Francês Italiano Português Espanhol Romeno
Italiano 
antigo 

recomposto
Latim

TIO TIO TIO
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-

-
-

.

Francês Italiano Português Espanhol Romeno
Italiano 
antigo 

recomposto
Latim

-
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-
nos para designar os animais

Francês Italiano Português Espanhol Romeno
Italiano 
antigo 

recomposto
Latim

-

tempo
-
-

Francês Italiano Português Espanhol Romeno
Italiano 
antigo 

recomposto
Latim
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Francês Italiano Português Espanhol Romeno
Italiano 
antigo 

recomposto
Latim

SOIR

-
-
-

-

Francês Português Grego Russo

-
-

 

-
porcionado uma  que eles não conhe-
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Francês Italiano Português Espanhol
Italiano 
antigo 

recomposto
Latim

-

-

-

-

-

-

-
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Francês Italiano Português Espanhol
Italiano 
antigo 

recomposto
Latim

CITTÀ

FOLIE
FORCE

FORRAGE

ORGOGLIO ° ORGOLIO
PAROLE
PLACE

-
-

-
-

-

Os algarismos e os números

Francês Italiano Português Espanhol
Italiano 
antigo 

recomposto
Latim

DOIS DOS
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Francês Italiano Português Espanhol
Italiano 
antigo 

recomposto
Latim

OTTO OITO ° OTO OCTO

° DIS

DODICI

MILLE

-

-

adjetivos

Francês Italiano Português Romeno
Italiano 
antigo 

recomposto
Latim

AGRÉABLE
BAS

FIER

FRAIS
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Francês Italiano Português Romeno
Italiano 
antigo 

recomposto
Latim

FROID FRIO

GRIS GRIGIO GRI ° GRI
GROS GROSSO GROSSO GROS ° GROSSO

LARGE

LÉGER

MÊME

PICCOLO ° PICOLO
RICCO RICO ° RICO
ROSSO ° ROSSO

 
-

que os -

Francês Italiano Português Espanhol Italiano antigo 
recomposto Latim

(S’) APPELER

AIDER
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Francês Italiano Português Espanhol Italiano antigo 
recomposto Latim

CALMER

FORCER

GARDER

PARLER
PAYER

PRÉFÉRER

RACLER

SE MARIER / 
SE CASER

-
-

Francês Italiano Português Romeno
Italiano 
antigo 

recomposto
Latim

/ À L’AIDE SOCORRO
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Francês Italiano Português Romeno
Italiano 
antigo 

recomposto
Latim

DE DI

SI

MOI
IO JOGO ° IO

PRIE
MAIS

O ° O
SI ° SI

POI ° POI

TOT
TROPPO ° TROPPO

 
-
 

-
 

-
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-

-

-
ção direta!

-
-

romano,17

grego moderno ao do grego antigo

Francês Português Grego antigo17 Grego moderno

I I

moderno

Francês Português Grego antigo Grego moderno

17
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Francês Português Grego antigo Grego moderno
POTÉ

SOIR

Francês Português Grego antigo Grego moderno

FILS

Francês Português Grego Antigo Grego Moderno

TIPTO

CLIO

RIR

PIDO

TIPTO
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Francês Português Grego Antigo Grego Moderno

-

-

-
-
-

do inglês e do alemão:
Francês Português Inglês

IR GO
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Francês Português Inglês

-
 

-

-
-

-

-

-
-
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18

 

-

18
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-
-
-

estamos diante de dois sistemas 

-

20

-

-

-

 
“desaparecimento” brutal!

-
-

cas não possuem nenhuma forma de declinação. Os que 
-

20



74 Yves Cortez

-

-

-

-

-

). 
-
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Segundo indício: o plural. Uma estranha descoberta!

-

-

-

o feminino.
Italiano Romeno Português

Singular
Plural

Feminino Singular
Plural

-

no masculino e no feminino.
Francês Espanhol Português

Singular
Plural

Feminino Singular
Plural

-

-

-
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-

-

-
todas

os mesmos.

Francês Espanhol Português Italiano Romeno

Feminino
Singular
Singular

O IL

Feminino
Plural
Plural

LOS OS I / GLI -I

Francês Espanhol Português Italiano Romeno

Feminino
Singular
Singular O

-

-
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-

-

-

-

-

-

Quarto indício: o gênero neutro. O crime perfeito!

-
-
-
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podemos acompanhar ao longo dos séculos (hebreu, 
-

Quinto indício: uso do voseamento e a plebe

-

Francês

Catalão

Romeno

Italiano

do plural.

-

-
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-
-

-

rs21

ferait s22

.  

-
24 

-

Sexto indício: os advérbios. Divagando entre  
verbos e advérbios!

-

21 te.
22 fait viens
23

24
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nênc
-

25

-

-

-

-
26 -

25

26
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-
-

-

-

-

Latim Francês Espanhol Português Italiano Romeno Grego 
modermo

AM-O -O
AM-AS -IS

-I
AM-
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Latim Francês Espanhol Português Italiano Romeno Grego 
modermo

(segunda pessoa do singular em I) e as línguas espanhola, 

-

Latim Francês Italiano Espanhol Português

BO R RÓ RÉ R
BIS R R S R
BIT R R R R

B R R R R
BITIS R R RÉIS R
B R R R

-
-

-
-

-
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-
-

-
clusão.

Latim Francês Italiano Espanhol Português

-

Oitavo indício. A sintaxe, silêncio perturbador!

-
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-

-

-
-

-

 



O Francês não vem do Latim! 85

27

-

28

-
-
 

-

Oito indícios: nossa defesa cresceu.

-

-

27

28 -
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-
-

-

 
 

Ferdinand de Saussure

 
há seis séculos

-

-
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-
-
-

-

-

 

30 

-

-

-

30
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-

-
de Lucrécio. 

-

-
-

cada uma de suas faculdades, as quais são, ao con-
31

-
-

31
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Do francês antigo ao francês moderno: um contraexemplo

-
32 -

-
33

34 -

-

-

32 Verlan  (pronunciado -

33

34
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 compreendida e 

35 -

se disseminou, da mesma forma que o , do qual se 

-
-

-

-
 

-

-

do séc. 17.

35
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.36

37

38

-

36 , 1532.
37

38 Ibid.
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-

-
Enéas, de aproximada-

40

-

-

-

40
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41

-

-

-

Do inglês antigo ao inglês moderno,  
segundo contra-exemplo:

-
cer42

moderno.

41 

42



94 Yves Cortez

-

-
-
-

-

-
ca ruga em cinco séculos, nem qualquer um dos grandes 

O exemplo fulgurante do “italiano antigo”

-

43

43
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44

-

-

-

-

44 Tradução Champan, 2005.
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das as lín-

-

 
estabilidade das línguas

-
-

-

 

-
RI,
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45

 

46

-

O caso Cipriota: exemplo surpreendente da 
 estabilidade das línguas

-
-
-

-

-
45

46
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-

-

-

-

47

-
-

-
pax romana,

ne48 -

-

-
47

48
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-

duas línguas, apesar dos séculos que as separa, e os espe-

-

-
-

-

-

-
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-
dades:

-

-

-

-

-
-

Estrasburgo Francês Italiano Espanhol Português Latim

C C Q
COSA

DROIT DIRITTO
IO / EO IO

O TR TRO TRO R
SAL

SAL L R
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O latim é, em si, uma prova da estabili-
dade das línguas.



102 Yves Cortez

Mas os vocabulários de base e as gramáticas 

-

força a minha admiração.

Primeiro pressuposto: o francês vem do latim -
-



O Francês não vem do Latim! 103

-

-
sariamente emprestadas de uma outra língua, -

-

-

Terceiro pressuposto: para os etimologistas, fora 
-

-

-

-
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-

-

exemplo.

-

-
mos a seguir.

Decidida-

O latim a todo custo

-

-
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Procedimento n° 1 consiste em encontrar uma pa-

origina uma palavra do francês

(carregador de 

-

-

-

-

, 
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-
-

ue um pangaré ou um burro.

-
Quanquan

-

-

 signi-
-

É preciso reconhecer que chega-se, assim, ao auge do 
-

-

-
-

-
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-

-

-

PS, que é uma deformação 
do radical 

-

-
TOR (padeiro)...

 

.

-
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-
-

-

agrupada.
-

-
-

-

-
-

-

-
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-

-

-

-

-
-
-

-
-

-
des mais nobres.
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-

Procedimento n° 2 -

-
vra latina. 

VD/VT
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112 Yves Cortez

-

-
 

Procedimento n° 3: Quando, por infelicidade, a eti-

tem a genial ideia de inventá-la! E se tira do chapéu uma 
palavra batizada de “baixo latim”. 

BG VG
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-

-

-
-

radical -

 

° 4: -

 Quise-

-
-

-
-
-
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-

-

-
-

-
-

-
-
-

-
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-

-

-

-

-

mais racionais.

-

A estranha semelhança das línguas românicas

-
-
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-

-

-
-

-

Julgue por si mesmo como é grande a semelhança 

Comecemos por uma frase bem simples:

Latim

Tu aimes la

Te la

Tu de

Italiano Ti piace la

Romeno place
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-

-
-

Latim

les

los

os

Italiano i

Romeno merg cei

-

-
-

-

Latim

Il plus facile de poser le sur la

facil poner el sobre la mesa

É mais o copo sobre a mesa

Italiano È facile di porre il bichiere sul la

Romeno mai usor sa pui paharul pe masa
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-
-
-

-
-

Latim

Je suis sûr oublié quelque chose

seguro de haber algo

de esquecido algo

Italiano Sono sicuro di qualcosa

Romeno sigur ca am

-
-

pre a mesma.

-
-
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-

-
-

-
-
-

-
-
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Sétima Prova

-

-

o italiano

-
Eneias

-
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Francês 
moderno Francês antigo Italiano Português Latim

AIDE

BAIE

CIST

COP COLPO

CORT

ÉPÉE

FEMME

JAMBE

JE JO IO

LE LI IL O

MÊME

-

 
-
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-
-

Francês 
moderno

Francês antigo Italiano Português Latim

-
-
-

-
-
-

-

A falsa semelhança entre o francês antigo e o latim

-

-
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-

-

-

-

-

Francês antigo Italiano Português Latim

COLÈRE

FEMME



124 Yves Cortez

Francês antigo Italiano Português Latim

SE SI SI SI

-



De onde vem nossa cegueira?

-

A responsabilidade dos linguistas

Séculos se passaram, marcados pelo desmem-
-

 aos anos 
-

-
-
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-

-

-
 

 
-

1

-
-

-

-
 

1

).
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-

-
-

-

 

-

-

-
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-

-

-

-
-
-

-

-

-

-
-
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de adesão ao dogma. Sem isso, ele corre o risco de não re-
ceber a unção

O parentesco itálico e indo-europeu

-

 
-

-

-

-

A coexistência de dois povos

-
-

-
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-

-

-

-

-

 as 

.2

2
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língua

-

uólofe3

-
-

A ausência de textos em “italiano antigo”

-
-
 

-

-

-

3

-
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-

-

ex
 

-
culos para que o crioulo fosse reconhecido como língua e 

-

-

da China do séc. 21.
-

-

-

-

-
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-
-
-

ciar a língua falada na França do séc. 16 daquela do séc. 20

O enigma “osco”

-
-

da Itália.

-

4

-
4 -
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-

na época de César.5

-

-

-
status

5



As extraordinárias e 
 surpreendentes descobertas 

 subsequentes

-

1. 
2.  

-
liano.

3. 

-
-
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-
-

-

-
-

-
-

-

-
-

-

-
-
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-

-
-

-

-
-
-

-

-

-
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-

-
-

-

-
-
-

-

-

segundo grupo.

-

1

1
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-

2

-

-
-

nha no seu 
-

-
3

-

-
-
 

-

-

-

 
O latim não foi transformado nem pelo povo, nem pelo 
desgaste do tempo.
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-
ma de rara complexidade.

Tomemos como primeiro exemplo a conjugação dos 

-
S

-
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-
-
 

-
-

S

-

-
-

-

-

-

-
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-

-

-

-

DOIGT -

-
-

-

-

-
-

-
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cia -

 

POIDS

 

la-
tim -

-

-
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-

O francês é uma língua muito pouco  
germânica e muito pouco céltica.

-

-

-

-

Francês Italiano Português

boia
brecha
espião

forragem
guerra
jardim
lucarna

andar / marchar
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mais lógico, mais simples e mais de acordo com as leis da 

 
-
-

-

-
-

de cinco séculos.
Como os primeiros etimologistas pensavam, a prio-

-
-
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-

-

-
 
 

-

-

-
-

-
 

-

-

-

-
 

-



O Francês não vem do Latim! 147

-

-

-
-
-

-

-
-
-

consequências em cadeia.

Os franceses e a língua italiana

-

-
-

-
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-

-

-

-

-

-

-



O Francês não vem do Latim! 149

-

-

-

-

-

-
-

-
-

-
-

que os ingleses falam inglês, que os poloneses falam polo-
-

nar sua própria raça e sua própria língua.
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-

-

-
-
-

-



Conclusão

 
 

Galileu

-

-
-

-
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há apenas um latim.

-
-
-

-
-

-

-

-
-

-

-
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-

-

-

A origem italiana das línguas românicas  

-

-

-
-

-

-
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-

dos romanos.

-

-

-

-

 

-

-

-

-
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Da mesma forma, não parecia uma aberração consi-
-

-

-

-

-
-

-
-
-

-
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-
ma e o ensinam, como eles próprios aprenderam, e isso 

-

Sugiro abolir para sempre o conceito de “baixo latim”

-

, da 

-
cas

, 

-
,

,

-

,
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-
-

-
-

-
-

-

-

bases e, para começar, que eles se desfaçam de algumas 

de nosso erro passado.

-

-
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-
-
-
 

1 -

É preciso rever radicalmente a história da língua francesa

Antigamente, a Gália era provavelmente povoada 
-

-
-

 

-

-

-

1
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-
-

-

do italiano.

-
-

-

-

-

-

-
-

-

-

2
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-
tros povos do planeta.

É preciso reescrever todos os nossos dicionários

-

-

-

 

-
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-

-
-

-

-

-

-
-
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-

Viva o latim!

-

, 

status 3 é a língua 

-

status

 

-
-

3
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nossas crianças se elas aprendessem a falar uma língua 

-
-

-

-

-
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-

-

Desde sempre, a linguagem apaixonou os homens 

-

-
-

-

-



O Francês não vem do Latim! 165

-
 

-

Apelo aos homens e mulheres de boa vontade

 

-

-
-

-

-
-
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-



Léxico

-
-
 

-
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-

-

-
-

-

-

-

-

pelos neerlandeses.

-
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-
-

-

-

-

o norueguês e o dinamarquês.

-

-

-

-

-
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-
-

Greensberg e de Ruhlen).

O indo-europeu seria uma língua 

-

-

-

-
-
-

-

-
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-
derno.

-

-

-
-

-

-
-
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-

-

-

-

-

-
-
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-

-
-

-

-

em osco.

-

P e T -

é PT

-
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-

-
mum. Por exemplo, o alemão, o inglês e o norueguês po-

-

a mesma língua-mãe.
-

-

-
-

-

-
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-

-
-
-
 

-

-
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